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M egjelenik e* lap vasárnapot k iv é v e  m inden  e ste ,  fé liven . Tar ta lmát  teszik a’ főhadivezerst'g h ivata los k ö z le m e -  
nvei , iránjciikkek , bel- és külföldi In'rek.

' 'H ird e tm én yek  a’ sz o k o tt  d íjért  v é te tn e k  fel.

I I I V A T A I jO S  R O V A T .
A’ m a g y a r  h a d ü g y m i n i s t e r i u r o t ó l  a’ 6 - 

i k é s  8 - i k  h a d m e g y e  f ő p a r a n c s ­
n o k  s á g n a k N. V á r a d o n.

A’ menynyiben a’ ti«stelt főparancsnokságren- 
delkeaése alatt oly külföldi császári tisztek vol­
nának, kik Magyarország e l l e n  fegyvert nem fogva 
tartóztattnak viszsza : utaaittatik a’ főparancsnok­
ság ,  minden ilyen tisztekre nézve az ország kor­
mányzójának f. hó 19-én 6312. [ k. sx. a. kelt a-  
aon rendeletét követni,  mely szerint minden kül­
földi születési! császárt leköszönt tiszt , ki a’ ha­
za ellen fegyvert nem fogott, utilevéllel ellátván, 
hazájába elbocsátható, hogy ha lekölelezi magát ,  
hogy Magyarország ellen nem barczol ,. és honunk 
állapotáról katonai tekintetben m  ellenségnek sem­
minemű felfedezéseket nem tesz , azonban az ily 
tisztek úti költségbeli felsegélésökkel az áthidalom 
nem terheitelhetik , kivét én az oly rendkívüli e-  
seteket , ha egy másik különös érdemeinél fogva 
igényelné azt.

Debreczen , m áj .  hó 21-én 1649.
A’ helyettes hadügyminister, 

K l a p k a ,  m. k. 
tábornok.

Esen tisztelt rendelet a ’ 6 - ik és 8- ik  hod- 
megyék főparancsnokságától oly meghagyással kül­
detett át a ’ kolozsvári térparancsnokságnak, hogy 
6 ®*:,k hadmegyében eső minden polgári és ka-  
tojisii hatóságokkal szükséges tudás ’s hová leen­
dő alkalmazkodás tekintetéből tudossék ; ugyanazért 
midőn a’ tisztelt rendelet ezennel köztudou-ásra jut- 
lalik, annak teljesítésére illető hatóságok egyszer­
smind hivatalosan felhivatnak. Kolozsvárit máj. 31 -  
kén 1849.

Alezredes térparancsnok tir beteg lévén 
T h ó t S a m u ,  

térszázados.

Tatrasi Lászlónó . R;»|ng Julián», és özvegy 
sombori iMvánnó, Alsó Rozália ,  a’ bon sziiksé- 

g re öntendő ágyuk anytigául egy harangot aján­

dékoztak , mely rendelkezésem alá be is küldetett. 
Fogadják a’ haza nevében szives közönétemet é- 
retie J Kolozsvárt, május 30-kán 1849.

Országos teljhatalmú biztos, 
S z e n t i  v á n y i  K á r o l y .

Wen* h iv a t a lo s  rés® .
B é g  Í?I! , máj. 24. Mielőtt innen távoznám , 

esen helység múltja, jelene és jövője felett ma­
gyar  polgári kötelességem néhány igaz ssót — ha 
az némelyekre nézve keserű volna is — ezólani.

Szász-Régen szász lakói rendkívül elgazda- 
godtak volt, mert ezen helység a’ Maros partján 
ott fekszik , hová u Maros a’ közel fekvő havas 
minden kincseit több évek óta, mióta t. i. a’ tn- 
tajászat fölemelkedett, hátán hordotta. Ezen szász 
lakosok gazdagságukat rostra használták. Kevés 
kivétellel gjüíöllck a' magyart. É s  oda vitték volt 
dolgukat , hogy a’ megyének még a’ forradalom 
ideje előtt minden engedelmességet tényleg föl- 
mondottak. A’ habsbnrgok erdélji udvari carcel- 
lariáján és a’ volt főkormónyszékr.él a’ megye ha­
tósági jogait örtkényileg letiporták. A’ vesztege­
tés mesterségéhez igen jó! értettek 5 és a’ ki rá­
gok  kegyerczeinél már csak azért i s ,  mert a’ ma­
gyarok ellen ármánj kodfak , ragy becsben voltak, 
így időről időre mind inkább elhatalmasodtak — 
miglen magokat a' megye hatóság fölé emelték.

Az unió megtestesült nagy eszméjében látták 
az igazság ,  az egyenlőség, a’ nemzeti hatalom 
fölemelkedését; látták a z t ,  hogy ha megerősödött 
a’ nemzet, kifejlődött a’ köz nemzeti érzelem, a’ 
köz e.zalad®ág a’ királyok és azok ke gyéreiéinek 
zsarnok hatalmát, melynek árnyékában kukáitok , 
megtöri; látták ezt is , hogy a' magyar nemzet 
akkor készületien volt, nem voltak seregei mint 
az áruló királynak : tehát azt hivék , hogy ütött 
az óra ,  melyben a’ túlnyomónak vélt erővel szö­
vetkezve az általok gyűlölt magyar nemzetet, kik 
nélkül t  szép országban gazdáknak hivék magu­
ka t ,  lábaikkal taposhatják, kiirthatják.

Ezért  mindjárt a’ több erdélyi szászokkal a’ 
magyar nemzet ellenségeivel szövetkeztek a* unió



523 -

ellen. Iaspruckba a i  unió ellen követeket kűldöt- 
t e k , és a ’ vidéken az oláh nép fellazítására éjjel 
nappal bujtogaitak. Ui'báat rabló táborával magok­
ból hívták. Vele a’ magyar netnaet ellen mint nyil­
vános ellenség fegyvert fogtak , harczoltak.

Uüíitelen magyar egyéneket Urbán rabságába 
hurcznltattak , közhelyen a’ piacsou legyiikniíattuk 
és a" vidéket kiraboltatták.

A’ székelyek ezen helységet fölégették. De 
ez rajok néive nem volt büntetés. Ok becsesebb 
javaikkal elfutottak. ’S a’ közel vidékről félig 
hamvadé házaik fekete-sárga lángjainál még dü­
hösebb basiut esküdtek a1 magyar ellen. Alig 
volt kivétel kötöttük,  én csak kettőt tudok, ai  
öreg Vagner Samut a1 polgármestert és Vagner 
Dinit a' postamestert, kiket épen azért ,  mert 
magyar ér idmüek voltak, Urbán hivatalaikból le­
csapott.

Erdély vészes napjaiban borzasztó volt az 
itt lakó magyarok helyzete. A’ te rhek, melyeket 
hordozni a’ guriy, a’ megalázás, melyet szenved­
ni kellett nyomorultabbakká tette őke t , mint vol­
tak a’ hindu páriák. Miridenki szabadon pofozta, 
pökdöste, rugdosta,  befogta és megölhette.

A’ magyar hadak győzelme meghunyászko­
dottakká lette ezen régeni szászokat kűlsőkép. De 
nem titok, hagy egész télen és tavaszon a’ musz­
kákra vártak. Csak egy pár hete, hogy egy tlel- 
rich nevezetű megfenyegette a’ felébb említett 
postamestert , mikéat ,,fordul a’ koczka és akkor 
jaj neki.“  Kossuth bankjegyeit még most is szid­
ják és aljas szavakkal illetik Régen helység piaczán.

Míg mostani honvéd vadasa zászlóaljam moz­
gó csapat volt azon feladattal, hogy Fe!só-Tor- 
damegyébert a’ bűnösöket, kik a’ magyar necoset 
kiirtására példátlan gonoszsággal öszszeeskfidtek 
volt ,  a’ rögtön törvényszéknek beszolgáltassam 
‘sat. nem tehettem, hogy a’ szássrégeni fóbüaö- 
sök befogatását és az ellenöki kiayomuzást mel­
lőzzem.

Úgy hiszem az elsorolt tények, melyeket 
ezen a’ vidékeu a1 gyermek i s ,  mely beszélni 
tud,  emleget; az oláh nép pedig , mely tárgya volt 
**’ fellázitásnak , az igazság kiszolgáltatásra két­
kedve ’s «[szomorodva tekint, látva a’ fóbiínösök 
»értetlenségéi, inig ezek büntetlen maradásokban 
csak egy újabb okot találnak az ellenséges me- 
rények folytatására , eléggé indokoljak a1 szász- 
iégeui főbb bűnösök büntetlen nem maraditutasát.

A’ befogat.** megtörtént. A’ nyomozás már 
végén járt ,  mulő-i Kolozsvárra kellelt mennem.

M:g Kolozsvárit lennék, a’ befogott szászok 
közül aehányaa folyamodtak volt országos biztos 
Csáuy úrhoz, honnan azon feltételes míéivéay 
jött ,  hogy azokra, kik csak politicai bűnösök, a’ 
b mifélédéi kiterjed. Erre aiou vegyes polgári bi- 
«.ottmáay , mely egy általam kirendelt rnoagó csa­

patbeli t i sz te l  működött ft’ bűnösök irányában! ki- 
nyomozáson a’ nélkül, hogy engemet megkérde­
zett vagy a’ tisztelt iutézvéayt elküldi, a’ befo- 
gottakat elbocsátotta.

Nem vonom kétségbe az elbocsátok tiszta 
jellemét. Meg vagyak győződve , hogy a’ magyar 
nemzet ellenségeit nem pártolják. Az elbocsátás 
az intéz vény félreértéséből történt.

A’ vért nem kívánom. S*>ha éltemben egy fér­
get ok nélkül meg nem öltem. De aj  igazság i- 
rAnti érzés keblemben meg volt sértve. Fajt ki- 
ntoitdh atlaaul lelkemnek, hogy mikor ezeknél kissebb 
bűnösök halállal bűntetteitek — esek a’ fóbiínösök 
büntetlen maradva gúnyoljak az igazságot — mint 
ha most is a ’ pártfogások korát élnők, hogy az 
igazság büntető hálójában csak a’ kis legyek a- 
kadíiak meg. Az elbocsátáskor Melczer a’ legfőbb 
bűíiös nyilván gúnyolódni merészelt — mondván: 
,,Sám a’ fő bűnös szabad.<£

Tehát kettős kötelességemnek tartottam , mint 
magyar polgár és mint kire ezen eljárás, volt moz­
gó csapat vezetési állomásomnál fogva bízatott, 
azokat, kik elbocsáüattak és megtalaltaíhattak, 
újból befogatni, Tordara a’ rögtön törvényszék e- 
lé küldendő. A toriban értesülvén Tordamegye de­
rék k ormány biztosa Ugrón István u rnák , ki a’ 
politicai bűnnek ide vonatkozó rendeletében igen 
helyes értelmezését adta ,  intézkedéséről — aa új­
ból befog utakat  ásottnál álküldöitem a' Régen vi­
déki főszolgabíróhoz.

E i  reméllem , hogy mind az érdemes faszol- 
gabiró , miad az illető rögtön törvényszék megte­
szik a’ nemzet iránya huni kötelességüket, misze­
rint a szástrégeni fóbiínösök büntetlen maradása 
ne legyen tovább is barát és ellenség előtt oly 
nyilvános botrány.

Hogy ellenségeink iránti kímélet, ’s elvesz­
tegetett nagylelkűség czélra nem vezet — a' múlt 
év borzasztó példája bebizonyította. Ellenségeink 
a’ kíméletet épen nem tartják erénynek. ’S míg mi 
őket kíméljük, ók hajlamaikban i áu ' u i k  semmit 
nem változva, vesztünkre aj >bb terveket ki.holuak. 
Hasztalan győznek vitéz sergeiak,  ha az elleasé* 
get meg neta semmisítettük.

Kímélet a’ jók ,  de a’ legigazságosabb boái-  
szu ’s kérlelbetlea büntetés a’ gonoszok iránt!

S z a b ó  L a j o s ,  
őrnagy.

%'S.í í $ 1. V R TO S , május 20. E ’ reacíionaruis 
város és vidékének jelenéről e<jy pár szót. Mióta 
kormány biztosunk gr. Kun Gólban! városunkba 
érkezett ,  meglehetős élénkség vau közöltünk , mely 
élénkségnek nem kis tevő része a’ hunyod negyei 
volt aemssség, kik minthogy főispánok itt van, 
gyakran belátogatnak Szászvárosra. A’ független­
ség kihirdetésére kor.aáay bittó inak népgyülést
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laríott; felolvastatta a’ classicus szerkezetű füg­
getlenségi nyilatkozatot, melyet több i&ben kitörő 
éljen ’« néhány tompa veszszen szakított fé lbe; 
legjobban tetszett nekünk , mikor a’ szende 
Zsófi aaíszoayságról volt a ’ szó ! Népgyiilésünket 
nagy mértékben élénkité az épen akkor itt volt, 
11 dik zászlóaljunk. Függetlenségünket egy hátaink* 
bán is meginnepeitük ! Az ég is mosolygot örö­
mében 's vidor napsngárok kíséretében öröm kö- 
nyeit bocsátotta áldásul reánk 5 este a’ városi k i ­
világítottuk ’s táncz- vigalmat is rendeztünk-, mely­
nek jövedelme beteg honvédőink ápolására fordít - 
tátik. A’ függetlenségi nyilatkozat fólolvasasát kö­
vette, egy zsebből kivont kész hódolati nyilatko­
zat, melyre lényeges észrevételeink leitek volna, 
de áthatva a’ perez nagyszerűségétől mellőztük , 
vagy is iakább nem volt időnk észrevételeket le­
hetői.

E g y  n e v é r e  b ü s z k e  ma g y a r .

lS f la rO RS ZIÜ kl*Ő !  k i á U i t n i r e n d e l t  
t a r t a l é k  z á s z l ó a l j  b e s o r o l á s a  ü g y é ­
ben. (Folytatás a’ Honv. 125-ik szántához.)

Eljött május 1 5 -ke és a1 250 bériorGzaüból 
megjelent 58 ;  ’s ezek közül többen kormánybiztosi 
felmentő levéllel; én azonban, ajint már besorozot­
takat zászló alá eshetém, elbocsáttatásuk iránti k é ­
relmükkel a’ főliadiparancsnoksághoz utasítván. Mi­
dőn esküjüket ®lég lelkesüléssel ietennék, azon 
peresben érkezik a' marosszéki kormánybiztos u r ­
nák következő tartalmú nyomtatványa: ,,Polgár 
társaim! Örömmel közlöm veletek as ország kor- 
mánysójának a nagy Kossuthnak igazság szerető 
rendeletét, ’s büszke vagyok vele, hogy &’ határ­
széli katonaság kiállítása törvénytelenségéi látva, 
azt jo eleve magara fejétől megs£ütste!ie;u, ’s a’ 
katonai felsőbbséget a’ megye polgári hatóságon 
felül emelkedni nem engedtem, hogy az igazság 
szerető Kossuth a’ Ilii székelyein igazságtalansá­
got gyakorolni nem enged. Eíjeu Kossuth ! éljenek 
e megye taindea Ilii lakosai! Költ Maros-Vásár­
helyt, május 15-éa 1819. Dobosy Istváa, 3. k. kor­
mánybiztos.“

Ezzel együtt közölhetik vélem a’ fon idéztem 
ország kormányzó elnöki rendelet, melyben a’ szé­
kelyeknek eddigi örökös h aíárói ködési terhes ssol- 
goiata raegsziiutetni paranc•»oUatik , és a’ kisérő 
átirat további bésoroiási működésemet megszünteti, 
a  leiesketett ujonczak, szerel Bériek, bár inig fegy- 
vett kaphatnának haza menni; ’s én,  mivel még 
tisztek kinevezve nincsenek, ünnep harmad napjáig 
csak azon tekintetből is, hogy az álladóimat ha­
szontalan fizetéssel ne terheljem, uj vitézeimet ha­
tó boesajtoHain, míg magam Kolozsvárra siettem 
'td az uj kormányhiztes urunk tnűködé^etn aka- 
^ 'ya i t  előadóm, Ilitől azon választ ryertem, mi- 
kiot Cz<tc* tábornok urnák, és a’ aiiűistérin-jaait

további rendelkezése végett ez ügy át fog iratul.
Es most Morossnéken megszűnt bésoroiási műkö­
désem, holott csak Atosfalvát hozom fel, e’ falu 
népes, ’s még is csak két katonája van, kik a’ 
mull őszszel toborzáson állottak bé ; ’s a’ szék* 
város és falvai tel vek oly fiatalokkal, kik a’ haza 
védelmére alkalmasok lennének, és sokkal a lka l ­
masbak a’ Csik-, Udvarhely- és Háromszékből a’ 
többi tartalék zászlóaljakba a’ 40 ’s azon felül le­
vő évesekből bésorozottaküál. OiáhainU még most 
is beszélgetik, hogy az imperatu ^hihetőleg J a a k )  
három tábort gyűjtött a’ magyarok ellen. Az orosz 
ioíervenlia jó rendén nem a’ fuvatlan indult sze­
lek kőié tartozik és Marosszék még is késik ujon- 
ezokat adni azon zászlóaljakba, melyek a Yeres- 
toronytól Vaskapuig terjedő h itárörzé-'re rendelvék.

Igen oh íjtaudó volna, ha a’ kormány ezen 
zászlóuljaknak a’ mostani ujonezozás alkalmával 
gyüleudó magyarajku ujonezok bésorosásávali k i ­
egészítését mielőbb megrendelné, mert jól meg­
jegyzendő, miszerint a’ fent érintett vonal meröbeu 
a’ jele ileg is Puchner alatt ellenünk harcsoló oláh 
határőrök családéinak laktanyája. P. H. D.

őrnagy.

B e s z t e r c z e  v á r o s  r é s z é r ő l  a’ n a ­
s z ó d i  é s  b e s z t e r c z e i  k ó r h á z b a n  s i n -  
l ő d ő  h o n v é d e k  s z á m á r a  k ö v e t k e z ő  a -  
d o m á t i y o k  k ü l d e t t e k  b é  n é v  s z e r i n t :

Beíyes Stéfáu 1 ing,  1 lábravaló ; Herbert 
Márton í lepedő, 1 kendő, 1 ing és 1 g a ty a ;  
Lárii lelkész f ing,  1 g a ty a , 1 lepedő, 1 kendő,
1 nyári kaput; Itégius 3 darab rongyos ing; Gal­
lér Heinrich egy kis csomó rongyot ’s egy ke­
vés lépettet; Soltész József 1 g a tya ;  Siebriger 
Márton 1 ing ;  Kroner Márton 2 ga tya ;  Tome 1 
in g ;  Bred 1 i ng;  ßad.-iker I ing; Lőni 3 in g ;  
Hrozer 1 in g ;  Schalier I ing; A. C. S. T. név 
alatt 1 lepedő ; Kovács Antal 2 in g ; I lenter György 
1 ing; Trxtoris Daniel 1 ing ,  f gatya,  t  lepedő; 
[langer János 1 i ng ,  1 ga tya ,  1 lepedő; Schus­
ter János 1 ing ;  Berger Traugott 1 ing ,  1 g a ­
t ya:  Bro&er György 1 i ng ,  1 ga tya ;  Lang An­
drás 1 lepedő; Pellior Gáspár 1 lepedő; Schmidt 
Pal 1 lepedő; Lieb Traugott 4 i ng,  1 gatya , 1 
párnabaj; Ládái kere kedő 2 uj jó ing,  2 jó g,i- 
tya ,  1 jó lepedő; Veisz Jánosné 2 lep-dö, 2 ken­
dő , 2 g a ty a ,  3 i ng;  Schmidt Ilimmel 1 i n g , l  
gatya;  A Ibrik Károly 1 i ng,  I gatya;  Vngncr 
1 gatya ; Schalmerin 1 ing, 1 gatya ; Czobel Mar­
tin 1 i ng;  Űrinél Mihály I ing; Knol Gottfried 
1 ing; Orendi Samu 1 ing; Valmaninné 1 ing;  
Vesztinné 1 in g ,  1 gatya; Miller egy in g ,  egy 
ga tya;  Sclnvarcz Fridrik egy i ng,  egy g a t y a ;  
Soltész 2 ing , Yeisz Kristóf 1 g a ty a , Fuásek 
Mihály I ing ,  I gatya;  Fieiser Mihály 2 galyr,  
Th tme Dani 1 i a g , 1 ga tya;  Angyalost György
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i i n g , i g a ty a; Schuster János 1 gatya ; Teil 
Samu 2 ing; Verner Mihály 1 ing; Galer Már­
ton 1 ing,  1 gatya; Sponer Mihály I ing ,  1 
gatya ; Béner Mihály 1 lábravaló ; Véher János 
1 i n g ; Ferenc* Mihály 1 ing ; Sporer György 1 
in g ;  Mis* Jáaos 1 ga tya;  Selenk mibáiy i ing.

(_Vége köv.3

V e g y e s  h frelí.
— A’ pesti Marczius szerint Sopronból jött 

utasok beszélik , hogy a’ császár ujoncsokat akart 
szedni Magyarországból, ha a’ fiatalság , 40 éve­
sekig meg nem szökött volna a’ császári kegye­
lem elől. A’ szökést németek és horvátok kezdet­
ték meg, készebbek inindenöket a’ rabló csássá- 
riak prédájára hagyni , minisem fegyvert fogjanak 
a’ ledőlt trón támogatására. Azután önkinteseket 
kísértett meg a ’ császár gyüjleni foglaló pénzzel, 
íg y  sem boldogult. ’S még sem nyílt föl szeme 
a ’ boldogtalannak, hogy lássa a’ nép gyűlöletét.

— Buda ostromában polgárok is vettek részt, 
vetélkedvén a’ falok megmászásában honvédőink­
kel. Ezek részint dissjeíekeí, részint pénzjutal­
mat köptök.

— As osztrák soldalesca anynyira ment Uét- 
ségbeesési szemtelenségében, mik ép Budavár be­
vétele előtti napon is azt hirdettette falragaszok­
ban, hogy I l e n c z i  kitörvén a’ várból úgy elver­
te a1 magyarokat , hogy ménföldnyi távulságban 
sem mernek többé mutatkozni. Isten adja, hogy min­
den gyözelmök ilyen igaz legyen !

— Egy konstánctinápolyi május 7-i  számá­
ban es áll : Sír C a n n i o g  angol követ egy nó­
tát  nyújtott hé a’ portának, mikép az orosz ser- 
gek átmenete a’ fejedelemségeken Austriába, An- 
goíország részéről a’ Török birodalom megsérté­
sének fog tekintetni. Mert A n g l i a  e l h a t á r o z ­
t a  a’ m a g y a r o k  ü g y é t  p á r t f o g á s a  a l á  
v e n n i .

— Egy pétervári orosz lap május f l - i  szá­
mában M i k l ó s  czárnak egy prociamatioja van 
közölve , melyben tudtul adja a t  oroszoknak, hogy 
miután az osztrák császár azon kéréssel járult 
bo*zá, hogy közös ellenségük , a’ magyarok el­
l e n , segítené öt ,  e’ k é r e l m é t  m e g  n e m t a ­
g a d t a .

— Parisban május 15-kén gr. T e l e k i  László 
hoszszasnn volt a’ fr. kiilügyministero l. Párizsi la­
pok azt hiszik, hogy fontos irományokat közlött 
vele Kossuthtal.

E lő fize té s i h irtle íin én y
Egy pár hét mnlva íme a’ „ H o n v é d “ is 

félévet élt le. Legyen áldott érette a’ magyarok

istene és hála azon férfiúnak, kinek „ l e g y e n * *  
szavára lettünk és védpaiasa alatt ez óráiglan há- 
bőrit 1 áriul müködénk.

Folytatni szándékszunk pályánkat, hisz meny­
nyivel szebb és eseménydusabb jövő mosolyg je ­
lenleg előokbe, mint pályánk kezdetén, a’ múlt 
januurius napjaiban.

Ezennel tehát előfizetést nyitunk a’ „ H o n ­
v é d “ jövő, jul. — decemb. félévi folyamára.

Sokat nem ígérünk ; igyekezni fogunk, töb­
bet tenni.

Lessünk v i d é k i  l a p ,  as egy Magyaror­
szág egyik vidéki városában.

Országot, kormányzatot közösön érdeklő kér­
désekhez járulni fogunk mi is véleméoyüakkel, ter­
jeszteni igyekszünk mi is a ’ legjobbat, ostromol­
ni a’ roszat. Kezdeményezni a’ fővárosi lapok dolga.

Vidékünknek , városunknak a’ hon közös ér­
dekeivel öszate nem ütköző érdekeit előmozdítani, 
a* isteni eseményeknek hű és eredeti forrása lenni.

Részrehajlók sohasem. Igazságosok t e v ő l e ­
g e s e n  miodíg ; h a l l g a t ó l a g  és e 1 o é i  ő I e g  
csak akkor nem , ha a’ hazának ártanánk vele.

Magyarország érdekesebb, ’s a’ K öS föl d hoz­
zánk átszivárgó napi eseményeit, lopunk terjedel­
méhez képest röviden , de gyorsan ’s a’ hitelesebb 
források után közölni.

Szóval oly lapot adni ,  melyben sis o l v a s ó  
k e v é s  p é u z á l d o z a t t a l ,  m i n t e g y  d i ó ­
h é j b a  s z o r í t v a  m e g t a l á l j a  m i n d  a z t ,  
m i h e z  k ü l ö n b e n  c s a k  t ö b b  l a p o k  t e r j e ­
d e l m e s  h a s á b j a i n a k  e l o l v a s á s a  u t á a  
j u t h a t n a .

így  fogtuk fel hivatásunkat.
E l ő f i z e t é s i  f ö l t é t e l e k .

A’ „Honvéd“ esuíán is , vasárnapot kivéve , 
naponkint fog megjelenni, eddigi alakjában; de 
sokkal jobb papíron , mint a’ milyenre néhány nap 
óta a ’ szükség kényszeritett.

Félévi dija: postán hetenkint n é g y ­
s z e r  küldve ,, ,, „  „  G f. 4 8 kr.

,, ,, ,, ,, K é t s z e r  6 f. 24  —
„ „  helyben boritéktalanul 5 f. 45  —

p. p.
Havonkénti előfizetést p o s t á n  n e m ,  c s a k  

h e l y b e n  fogadunk el. e g y  f t j á v a 1 pengőb.
Előfizetni lehet Kolozsvárt »’ „ H o n v é d “ 

kiadó hivatalában b. Farkasulcza 52 »sóm és 
szerkesztő szállásán b. Királyutcxa 21. szám alatt.
M. Vásárhelyit Mo o s  I s t v á n  ügyvéd, Sieben- 
ben P é c h y  J á n o s  ügyvéd uraknál. És a’ ma­
gyar áltadalom minden postahivatalainál.
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